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摘 要

本論文主要在探討語言和多元文化對身分及家的認同有何影響。而我在尋覓適當的文本時赫然發現大部分的華裔作品皆在

探討流亡經驗或漂泊離散的處境。此與身為台灣人的我無多大的關聯。但是林柏薇的小說《富裕絲帶：台灣牽絆，美國牽

絆》卻是例外,我能與她處境共鳴，不僅因為林和我年紀相當，而其書中所描述的家族三代也與我家族的三代之時代背景相

若，於是我決定採用這本小說來探討台灣人和我自己在追尋身分、家的認同時所遭遇到和感受到的矛盾情結。 林在《富裕

絲帶：台灣牽絆，美國牽絆》中，透過家族三代的故事重現台灣從日據時代到2000的歷史背景，同時亦呈現出不同世代所

背負的不同矛盾情結。其中最大的特色就是他們家族三代一直處於多種語言和多元文化的環境中。此一特色這不但讓他們

能比他人更懂得尊重文化間的差異，而且也讓他們比別人更能體會在追尋身分和家的認同時產生的矛盾。本論文著重在探

討語言對身分和家的認同之影響，因此第二章先論述語言、文化、思維和認同間的相互關係；第三章進而敘述多元語言和

文化如何使林家三代生活在進退兩難的失據情境；第四章則是探討林如何經由說故事、旅行和翻譯重新定位自己的身分和

家；結論部分除了做一個總結之外，也對文化和認同提出一些新的想法。 二十一世紀的台灣人，置身於全球化及網路的影

響下，受到不同語言及文化的影響，自然無法避免生活在文化邊緣的困境和矛盾下。我在探討林著《富裕絲帶：台灣牽絆

，美國牽絆》的過程中，了解到文化障礙無法移除，但可藉由認識不同的文化進而尊重文化間差異，來化解文化間衝突。

至於由多元認同所產生的矛盾情結，只要不汲汲於追尋一絕對的認同，並學習尊重和認同不同文化有其不同的價值觀，再

學習如何融匯異同取得平衡，自能免於陷入矛盾的困境。置身於置身於瞬息萬變的世界中，如欲幸福而快樂地生活於其間

，必須抱持上述的心態和行動力，才能將困境和變動轉化成成長的助力。
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